
Seid willkommen im Ammos 
Die hellenische Küche bleibt nicht stehen und uralte Gerichte werden neu interpretiert. 

Mit unserer Karte nehmen wir Sie auf eine Reise durch die kulinarische Vielfalt 
Griechenlands mit. Authentizität bedeutet für uns, dass wir vom rauen und gebirgigen 

Norden bis zum heissen südlichsten Zipfel Kretas nach Gerichten suchen, welche 
ganze Geschichten aus den  Epochen bis zur Antike erzählen können und nicht erst vor 

kurzem entstanden sind. Viele neu entdeckte hellenische Qualitätsprodukte sowie 
rare Delikatessen lassen wir einfliessen. Endlich erhalten wir den seltenen Safran aus 
Kozàni, eine gut bürgerliche kretische Pasta oder den edlen Blend-Tee mit Mastix-öl. 

Mit diesen Sätzen wollen wir Euch und Eure Geschmackssensorik etwas auf die neuen 
Erfahrungen vorbereiten und eine kleine Reise mit Euch unternehmen. Sehr 

erfreulich ist, dass wir mit dem «Uelihof» eine BIO-Metzgerei haben, welche sich aus-
schliesslich auf Bio-Fleisch von regionalen Bauernhöfen spezialisiert hat. Uns 

ist das viel wert. Wir ho!en Ihnen auch. 

Danke für Euer Kommen

Deklarationen
Lamm, Schwein, Rind   .....................  Metzgerei Uelihof, BIO Fleisch von regionalen Bauerhöfen
Premium Poulet / Kalb   ....................  Schweiz
Wolfbarsch / Dorade   ........................  Griechenland, Zucht
Geräuchertes Poulet (Apàki)   ..........  Griechenland
Avgotàracho   .....................................  Fischeier Grosskopfmeeräsche, Griechenland
Octopus / Sepioline   ..........................  Spanien, Nordost Atlantik
Crevetten / Garnelen   .......................  Vietnam / Italien / Argentinien
Jakobsmuscheln   ..............................  Nordwestatlantik, Kanada

Label «Fait Maison», 
Allergene und  

viel Glutenfreies

 Die meisten unserer Speisen sind glutenfrei zubereitet. Als Mitglied der IG  
Zöliakie verpflichten wir uns auf saubere Trennung von allen glutenhaltigen  
Elementen zu achten. Die Deklaration von allen Allergenen finden Sie mit  
Buchstaben nach den Gerichten und die Übersicht auf der letzten Seite. Produk-
te tierischen Ursprungs erwähnen wir immer. Andernfalls gibt es das «Vegan»  
Symbol daneben. Wenn Sie nicht sicher sind oder mehr Wissen möchten, fragen 
Sie uns einfach. Wir kennen jede Zutat, da wir praktisch alles selber produ- 
zieren – eben «Fait Maison».

Wir sind nach den Kriterien von www.labelfaitmaison.ch zertifiziert für 
grösstenteils selbstgemachte Speisen und Gerichte oder werden von lokalen 
Partnern mit dem gleichen Label beliefert. Eben unseren Gästen das 
servieren, was wir am liebsten selber serviert bekommen!

En Guete
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Welcome to Ammos
The Hellenic cuisine does not stand still, therefore ancient dishes are being newly  

interpreted. With our menu card we will take you on a journey through the 
culinary diversity of Greece. For us, authenticity means that from the rough and 

mountainous north to the hottest southernmost corner of Crete, we are 
looking for dishes that can tell entire stories from various historical periods. We incorporate 

many newly discovered Hellenic quality products as well as rare delicacies. Finally 
we get the rare delicacies, such as sa!ron, a bourgeois Cretan pasta or the soothing blend 

tea with mastic-oil. With this insight, we want to prepare you and your taste buds 
for these new experiences. It is very gratifying that with the “Uelihof” we have found an 

organic butcher, who specializes exclusively in organic meat from regional farms. 
That means a lot to us, we hope to you as well. 

Thank you for coming

Declarations
Lamb, Pork, Beef   .............................  Butcher’s shop Uelihof, Organic Meat from regional farms
Premium Chicken / veal   ..................  Switzerland
Sea bass / Gilthead Sea Bream   .......  Greece, breeding
Smoked Chicken (Apàki)   ................  Greece
Avgotàracho   .....................................  Fish Eggs, Great Head Sea Grapes, Greece
Octopus / Seppioline / Fish roe   .......  Spain, Nordeast Atlantic
Prawns / Shrimps   ............................  Vietnam / Italy / Argentina
Scallops   ............................................  Northwest Atlantic, Canada

Label «Fait Maison», 
allergens and a lot 

of Gluten free dishes

 Most of our dishes are prepared gluten-free. As a member of the IG Zöliakie we  
are committed to clean separation from all gluten-containing elements. The  
declaration of all allergens can be found with letters after the dishes and the  
overview on the last page. We always mention products of animal origin,  
otherwise the “vegan” symbol is shown. If you are not sure, just ask us. 

We are certified after the criteria of www.labelfaitmaison.ch for mostly  
homemade meals and dishes. We love to serve our guests what we love! 

Enjoy your meal
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Kalte Meze – Vorspeisen
 

«Tsatsìki» LK, SS   9,50
Cremiger griechischer Joghurt, Gurken, Knoblauch, Dill, Olivenöl
    , ,    ,  

«Pìta*» GL   3,50
Gegrilltes Fladenbrot mit Oregano, oder glutenfreie Version
    ,   

Griechischer Oliven Mix N, SS  9,50
    

Greek Antipasti Mix N, SS  17,–
Oliven, getrocknete Cherrytomaten, Artischocken
,  , 

«Chòrta»  12,50
Blanchierter Löwenzahn mit nativem Olivenöl
     

«Manoùri me Tomatìnia» (LS), (SS)   14,50
Milder Manouri Schafskäse, Cherrytomaten, Krìtamo (Meerfenchel), Olivenöl, Oregano
 M  ,  ,  ,  , 

«Fàva» SS  12,–
Gelberbsenmousse, karamellisierte Zwiebeln, geröstete Pinienkerne
   ,   ,  ,   

«Tyrokafterì» LK, LS, SS  13,50
Schafs- und Ziegenweichkäsedip, hellenischer Joghurt, Chili, eingelegte rote Peperoni
   ,     , ,   

«Melitsanosalàta» N, SS  14,00
Auberginensalat, Peperonimix, Knoblauch, frische Kräuter, Baumnüsse, Olivenöl
     , ,  , 

Greek Hummus SA  13,50
Kichererbsendip mit Avocado, Tachìni (Sesampaste), Knuspersticks
    -,  , 
 (),  

Dip-Garden (Allergene siehe oben /   )   30,–
Tsatsìki, Tyrokafterì, Melitsanosalàta, Greek Hummus, zwei Pìta
, , ,  ,  

Der Stern (*) bedeutet, dass die Speise die Kriterien des Labels «Fait Maison» nicht erfüllt.
Glutenfrei- oder Vegan-Zeichen in Klammern – auf Anfrage /       –  .

Preise inkl. 7.7 % MWSt/VAT. Take away ca. 10 % Reduktion
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Kalte Meze – Vorspeisen
 

«Dàkos» (LS, SS), GL  15,50
Kretisches Dinkelzwieback, Fetakäse, Tomaten, Krìtamo (Meerfenchel), 
Oregano, natives Olivenöl
    ,  , 
 ( ), ,   

«Choriàtiki» (LS), (SS)   normal 19,50
Original Bauernsalat – Tomaten, Gurken, Grüne Paprika, Krìtamo (Meerfenchel), klein/ 14,50
Fetakäse, schwarze Kalamàta Oliven, Zwiebeln, Oregano, natives Olivenöl aus Kreta
    – , ,   
 ,  ( ),  ,  ,  
,        

«Àmmos Salàta» (LS), (GL, EI, SA, LK), (SS)  27,–
Geräucherte und grillierte kretische Pouletspezialität Apàki, farbige Salate, 
geröstete Pinienkerne, Kirschtomaten, gehobelter Graviera (Schafs- und Ziegenkäse), 
Waldbeeren, Johannisbrotzwieback, kretisches Haussdressing
      ,    
,  ,      , 
 ,  ,  ,   

«Chtapòdi Xidàto me Salikòrnia» WT, (SF, SS)  19,–
Marinierter Oktopus, feine Senfvinaigrette, etwas Salicornia (Meeresspargel), Orangen, Fenchel
      ,  ( ),  
, 

Warme Mezè – Vorspeisen 
 

«Fakès»   14,50
Aromatische Linsensuppe Mutters Art 
  -’  

«Dolmadàkia» (LK, SS)   17,–
Traubenblätterwickel mit Reis und Dill, in Zitronensaft gegart, dazu etwas Tsatsìki
      ,    

«Kolokithoànthi*» SL, SF, (LK, SS)   18,50
Gefüllte Zucchiniblüten mit Reis und Gemüse, Joghurt-Minze Dip
      , - 

 (P)

(P) 

(            )

Der Stern (*) bedeutet, dass die Speise die Kriterien des Labels «Fait Maison» nicht erfüllt.
Glutenfrei- oder Vegan-Zeichen in Klammern – auf Anfrage /       –  .

Preise inkl. 7.7 % MWSt/VAT. Take away ca. 10 % Reduktion

 (P)

 P

 (P)

 Gluten  Free

 Gluten  Free

 Gluten  Free

 Gluten  Free

 Gluten  Free

 Gluten  Free

M
en

ü
 // 

m
en

u



Warme Mezè – Vorspeisen 
 

«Lachanikà Briàm» (LS)   19,50
Mix-Gemüse im Ofen, Karto!eln, frische Kräuter, mit Fetakäse darüber
    ,  ,   

Als Hauptgang  28,50
   

«Kolokithokeftèdes» LS, EI, LK  20,–
Vegetarische Kroketten mit Zucchini, Mix aus Ziegen- und Schafskäse, 
Kräuter, Joghurt-Minze-Dip
     ’, - 

«Spanakotyròpita» LK, LS, GL, SA  18,50
Spinat, Lauch, Frühlingszwiebeln, Feta, frische Kräuter, gebacken im Filoteig und schwarzer Sesam
--    ,  ,  , 
       

«Tyrì Saganàki» LS  18,50
aromatischer Fritierkäse aus Schafs- und Ziegenmilch in der knusprigen Kruste 
mit Kirschtomaten-Konfit dazu
         ,   

«Fèta se Fìlo» LS, (SA), GL  18,50
Fetakäse in knusprigem Filoteig, kretischer Thymianhonig, schwarzer Sesam
     -,   ,   

Als Hauptgang mit buntem Salat (SS, SF)  26,50
       (SS, SF)

«Chtapodàki krasàto» WT, SS, GL  27,50
In Rotwein mit Zwiebeln geschmorter Oktopus, mit hellenischer Pasta serviert
      ,    

«Garìdes Saganàki» KT, (LS)   klein/ 23,–
Mit Ouzo flambierte Crevetten, Tomaten, Peperoni, Feta, Chilli, frische Petersilie
   , ,  , , 
   , 

  normal 32,–

«Chtapòdi Plokàmi Psitò» WT, (SF)  28,50
Grillierter Octopus-Tentakel auf Gelberbsenmousse mit Salikornia (Meeresspargel)
       , 
 ( )
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Warme Mezè – Vorspeisen 
 

«Keftedàkia polìtika» (LK, LS), EI, GL, SS  25,–
Handgemachte Hacktätschli mit regionalem Bio-Lamm in Tomatensauce, 
garniert mit geräuchertem Ziegen- und Schafsbergkäse aus Mètsovo
  -,  ,   
(    )

als Hauptgang mit unseren Pommes  33,–
       

«Patàtes Tiganitès spitikès»   13,50
Portion selbstgemachte Pommes Frites Chips mit Oregano
       

Mit etwas Graviera Käse verfeinert (LS)   plus 1,50
     (LS)

Hauptgänge 
 

«Gemìsta» vegan SO, GL  29,–
Gefüllte Peperoni und Tomate mit veganem Hack, Reis, Pinienkerne, frische Kräuter
       , , 
    

Vegetarischer «Mousakàs» SO, LK  33,–
Karto!eln, Auberginen, Zucchini, Peperoni, Pilze, Tomate, mit Béchamel gratiniert
, , ,  ,  , 
   

«Mousakàs» – Das Original LK, SS  35,–
Karto!eln, Auberginen, Zucchini, Bolognese von lokalen BIO-Rindern 
mit Béchamel überbacken
, , ,   ,    

«Lavràki Filèto» + F, (SS, EI, SF, SL)  39,50
Wolfsbarsch Filet, gefüllte Zucchiniblüten mit Reis, elegante Pistazien-Pesto Mayonnaise
   ,     ,  - 

«Kritharòto Thalassinòn» + KT, WT, F, GL, LK, LS, EI, SS  39,50
Bü!elmilchreispasta, erstklassigem Safran aus Kozàni, Crevetten, Octopus, 
Jakobsmuscheln, geriebener Graviera-Schafskäse und Salikornia
      ,  , , , , 
     

+ mit «Plus» markierte Gerichte auch als kleinere Portion, Ermässigung Fr. 5.– 
+     ,  F. .– 
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Hauptgänge 
 

«Souvlàkia chirinà» + (SF), (GL), (LK, SS)  38,50
Bio-Schweinsspiesse als Portion, unsere Pommes Frites, Pita, Tsatsìki, 
  , ,   , 
 

Poulet-Obelisk LS, (GL) (LK, LS, SS)  38,–
Poulethackfleischspiess mit Peperoni, Kräutern und etwas Gravièra-Schafskäse, 
zypriotische Pita mit Tyrokafterì, eigene Pommes Frites Chips 
   , ,  ,      “” 
 ,     ,    

«Biftéki» – The Greek Way of Burger (LS, LK, GL) EI  39,50
Bio-Fleisch von einheimischen Schweizer Rindsrassen, Pitabrot, 
karamelisierte Zwiebeln, Salate, leicht pikantes Feta-Peperonimousse, Pommes Frites Chips
       ,  , 
 , ,      , 
   

«Klèftiko» (LS)  46,–
Zart geschmortes Luzerner BIO-Lamm-Voressen in der «Tasche», mit neuen Karto!eln,
Zucchini, Peperoni, Cherrytomaten, Karotten, reifer Graviera-Käse aus Kreta, frische Kräuter
     “”,  ,  ,  , 
,      ,  

Desserts 


Griechisches Joghurt LK, (N)    10,50
Mit Thymian-Honig und Baumnüssen 
    , 

Ägäis-Brise LK, SO, (EI, GL)   15,–
Mastix-Flexi Schoko Ganache und «Korallenschwämme» 
-    “ ”

«Lefkò Mosaikò» LK, SO, N   13,50
Edle weisse Couverture, Pistazien, Baumnüsse, Trockenbeeren, Biskuits
  , , ,  , 

+ mit «Plus» markierte Gerichte auch als kleinere Portion, Ermässigung Fr. 5.– 
+     ,  F. .– 
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Desserts 


Ammos-Millefeuilles LK, EI, LS   15,–
Kreative Version mit Merengue, Crème aus Heidelbeeren
und Joghurt-Frischkäse, garniert mit frischen Beeren
  ,     
  -,    

«Karidòpita» GL, LK, N, EI, SO   10,50
Nusstorte nach griechischer Mama Art 
’       

«Baklavàs» mit Pistazienglacé N, GL (LK)   11,–
Der Klassiker – caramelisierte Pistazien und Baumnüsse
im knusprigen Filoteig mit Trauben-Zimt Sirup übergossen, dazu Pistazieneis
’    –   ,  
 - ,      

Edle Glacesorten 
Noble Ice creams Gelateria dell’ Alpi Luzern pro Kugel   5,–
Schokolade, Vanille, Mokka, Pistazien (alle LK)
Sorbet: Zitrone, Waldbeeren, Mandarin-Safran (keine Allergene) 
, , ,  ( )
: ,  , - ( ) 

Mit frischem Rahm LK   plus  1,50
   LK

Unsere Glace Vermählungen
   

Vanille – «Tentùra» LK   13,–
Vanille-Rahmglace, Zimt-Nelken-Likör, Karamellsauce, Salzflocken
      ,   

Brownie-Lolli mit Mokka LK, GL, SO   14,–
Ka!eeglace, Brownie, Schokokardamom-Sauce, frischer Schlagrahm
  , -,   , 
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Glutenhaltige Getreide Gluten GL

Krebstiere Crustacae KT

Eier Eggs EI

Fische Fish F

Erdnüsse Peanuts ER

Sojabohnen Soya SO

Milch & Laktose (Kuh) Milk & Lactose (cow) LK

Milch & Laktose (Schafe & Ziegen) Milk & Lactose (sheep & goat) LS

Nüsse Nuts N+ANGABE

Sellerie Celery SL

Senf Mustard SF

Sesamsamen Sesame seeds SA

SO Schwefeldioxid & Sulfite Sulphur & Dioxide SS

Lupinien Lupin LU

Weichtiere Molluscs WT

Mögliche Kreuzkontamination 
durch andere Lebensmittel

Could contains from  
other food & ingredients X
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Kalte Getränke
 

Passugger – Mineralwasser mit Kohlensäure / Allegra – ohne Kohlensäure  47 cl 6,–
        1 l 9,50

Rivella rot / blau  33 cl 6,–
     

Vivi Kola & Vivi Kola Zero  33 cl 6,50
  

Gia... giamas – Die griechischen Fruchtsäfte aus 100 % Fruchtmark,  35 cl 6,50 
ohne Farb- und Konservierungssto!e!  
Pfirsich oder Apfel-Granatapfel
...  –  G          
     
     

Michel Orangensaft / Möhl Bio-Süssmost oder als Schorle  30 cl 6,–
  /        

San Bitter 10 cl 6,–
 

fizzy Gazosa – Himbeere 35 cl 6,80
  –    

Three Cents – prickelnde Limonaden aus Hellas mit natürlichen Aromen 20 cl 7,–
Mandarine & Bergamotte / Ginger beer / Aegean Tonic / 
Pink Grapefruit / Sparkling Lemonade 
  –          
   /   /   /   /   

Hausgemachter Eistee mit l’Art du Thé & Cretan Bio Chai 35 cl 6,50 
    ’       50 cl 8,50

O(enausschank Süssgetränke
   

Vivi Kola, Sinalco Orange, Elmer Citro  30 cl 5,–
  ,  ,  ( )  50 cl 7,–
 1 l 11,50

Dienstleistung Hahnenwasser & so viel Sie möchten Pro Person 2,50 
  ,  ,   

Bier- und Weinausschank ab 16 Jahre, Spirituosen ab 18 Jahre.  Preise sind inkl. 7,7 % MwSt. Angebotsänderungen möglich.
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Biere


Eichhof Urfrisch vom Fass – PREMIUM Bier mit Schweizer Hopfen, 4,9 % Vol / auch als Panaché 30 cl 6,50
             50 cl 9,50

Erdinger Weissbier vom Fass 5,3 % Vol 30 cl 7,50
    50 cl 10,–

FIX – hellenisches Importbier 33 cl 7,50
   , 

Griechisches Spezialitätenbier auf Anfrage und nach Verfügbarkeit auf Anfrage/ 
        

Eichhof 0.0 % (Alkoholfrei)  33 cl 6,50
- 

Heisse Getränke 
 

Ka!ee, Espresso, Ristretto (Luzerner Rösterei Rast)  4,80
 , / (    )

Milchka!ee, Doppelter Espresso  5,80
      

Einfacher Cappuccino  5,80
 

Doppelter Cappuccino   6,80
 

Griechischer Ka!ee (mit Ka!eesatz aufgekocht) Einfach/  6,–
  ,     Doppelt/ 7,50

Erfrischende Sommerka(ees aus Hellas
   

Frappé nach griechischer Art (ohne Glace)   6,50
   “”

Freddo Espresso   7,–

Freddo Cappuccino  8,–

Coretto Grappa mit «Tsipouro»  8,–
  –       “”
 

Bier- und Weinausschank ab 16 Jahre, Spirituosen ab 18 Jahre.  Preise sind inkl. 7,7 % MwSt. Angebotsänderungen möglich.
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Der Weg des Tees
 

Aussergewöhnliche Kombinationen – Besondere Zutaten aus Hellas mit den   6,50
besten Tees aus Asien vereint. Serviert im traditionellen Gusskänchen.
  –       
    .       .

Sideritis – oder einfach nur Bergtee. 8–10’ 
 . –’

Frische Minze 6–8’ 
 . –’

Weisser Obstgarten – Weisser Tee, Honigmelone, Lavendel, exotische Früchte. 2–3’
  –  ,  , ,  . –’

Tränen aus Chios – Grüntee, Mastixöl, Pistazien, Mandeln. 2–3’
   –  ,  , , . –’

Cretan Chai Bio – Schwarztee, Zimt, Johannisbrot, Sternanis, Ingwer, Nelken, Muskat. 3–4’
   –  , ,  , , , . –’

Mediterrane Alchemie – Grüntee, Bergamotte, Basilikum, Minze, Salbei. 2–3’
  –  , , , , . –’

Antolischer Safran – Grüntee, Datteln, Mandeln, Citrusfrüchte, Feigen, Kardamom. 2–3’
  –  , , , , , . –’

Gaia – Grüntee, Olivenblätter, Basilikum, Zitronengras, Süssholz, Rosmarin. 2–3’
 –  ,  , , , , . –’

Tee aus der Nachbarschaft – L’art du thé 
    

Luzerner Traditionshaus das den Tee in der Region verarbeitet. 
Bei uns mit den eleganten Crystal-Teebeuteln im Sortiment & auch unseren 
Eistee produzieren wir aus Sorten von l’art du thé.
 Tasse 5,50
Darjeeling Bio (Schwarz), Sencha Fuji Bio (Grün)
Kräuteraufguss: Verveine-Minze, Rooibos Bourbon, Ginger Lemon Bio, AlpenChic

     –       
    ,    . 
            ’  . 
  ,
  (),    ()
: -,  ,   ,  ( )

G
et

rä
nk

e 
// b

ev
er

a
ge

s



 – 

S
p

ir
itu

os
en

ka
rt

e 
// S

p
ir

its



  
Pink Grapefruit-Spritz 
Aperol, Three Cents Grapefruit Soda   13,50

Aperol Spritz 
Aperol, Prosecco, Mineral   12,50

Hugo / Virgin Hugo 
Holunder (), Prosecco, frischer Limettensaft, Minze, Mineral    13,–
(alkoholfreie Version mit Three Cents Aegean Tonic)
–    

Basil Smash / Virgin Basil Smash
Basilikum, Limettensaft, Zucker, Bombay Gin   14,50
, , ,  

Greek Spritz 
Mastiha Likör, Aperol, Mandarin, Lime, Zuckersirup, Prosecco   16,50
 , , , , , 

Purple Lady – Virgin Cocktail
Heidelbeeren, Vanillesirup, Limettensaft, Three Cents Pink Grapefruit Soda 12,50
, , ,    


Roots Divino 0 % – Alkoholfreie Vermuth – Bianco oder Rosso  5 cl 8,–
  –  (  )   (  )

Campari 21 % Vol 4 cl 8,–

Martini Weiss 15 % Vol 4 cl 8,–

Ouzo Plomàri 40 % Vol 4 cl 8,–

Premium Ouzo Plomàri «Àdolo» – 3-fach Destillation 42 % Vol 4 cl 10,–

Ouzo Plomàri – «Karafàki» 40 % Vol 20 cl 30,–

Bier- und Weinausschank ab 16 Jahre, Spirituosen ab 18 Jahre. Preise sind inkl. 7,7% MwSt. Angebotsänderungen möglich. 
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Der gepflegte Dessertersatz 
   

Süssweine
  

Samos, Traube Muskateller  15 % Vol 5 cl 4,50
  10 cl 7,50

Vinsanto 11 % Vol 5 cl 9,50
ca. 10 Jährig – edle Version eines Süssweines aus Santorin. 
Authochtone weisse Trauben Aidàni und Assyrtiko werden an der Sonne getrocknet. 
Lagerung drei Jahre in Holzfässern bis er eine dunkelviolette Farbe hat.

 –            . 
          . 
            .

Weinbrände 


Metaxa 5* 38 % Vol 4 cl 8,–

Metaxa Grand Fine (15 Jährig /  ) 40 % Vol 4 cl 13,–

Metaxa Private Reserve (30 Jährig /  ) 40 % Vol 4 cl 16,50

  «  »
«Tsipouro» – Traubentresterbrand vom Berg Athos 40 % Vol 4 cl 8,50
     ,  

«Tsipouro Idoniko» mit Anis Geschmack, Domain Lazaridi, Drama 43 % Vol 4 cl 8,50
   «»,  ,  

«Tsipouro» – «Karafàki»  40 % Vol 20 cl 34,–
 

Kardasi Tsipouro Aged, 24 Monate in Eichenfässern, Muskatteller-Traube 40 % Vol 4 cl 13,–
      

Methexis Muscat «Eau de vie», Domaine Lazaridi 40 % Vol 4 cl 11,–

Methexis Cigar, Aged Sauvignon blanc, D. Lazaridi 43 % Vol 4 cl 15,–

Sibona – Grappa di Barolo  40 % Vol 4 cl 11,–

Grappa Marzadro di Amarone 41 % Vol 4 cl 15,–
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Weitere Spirituosen
 

Ramazotti 30 % Vol 4 cl 8,–

Russian Standard Vodka 40 % Vol 4 cl 9,50

Bombay Gin 40 % Vol 4 cl 9,50

Hendrick’s – Special Gin 43 % Vol 4 cl 14,–

Havana Club – 3 Anos  40 % Vol 4 cl 9,50

Zusatz /  Kola / Mineral / Orangensaft  Plus 1 dl 2,–

Zusatz /  Three Cents Aegean Tonic, Lemon & mehr Plus 2 dl 4,50


Johnnie Walker RED LABEL, Blended Scotch 40 % Vol 4 cl 10,–

Glenmorangie 10 Years – The Original 40 % Vol 4 cl 14,–

Oban Single Malt, 14 Years 43 % Vol 4 cl 15,50

Liköre


Amaretto Disaronno 28 % Vol 4 cl 8,50

Bailey’s Original Irish Cream 17% Vol 4 cl 8,50

Masticha Roots  30 % Vol 4 cl 8,50


Kanela Roots – aus Zimt & Nelken  30 % Vol 4 cl 8,50
  

Rakomelo Roots – Kretisches Liquör-Rezept mit Honig 30 % Vol 4 cl 8,50
      

Kardasi Botanic Liquer, sehr komplexer Kräuterlikör 25 % Vol 4 cl 11,– 
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